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UMORSTVU- OКAMENJENA PROSLOST NA IZDRZAVA­

NJU STOLJEТNE KAZNE 

Indira Kucuk-Sorguc 
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Abstract: App/ying the principles ој investigative journalism, the author 
strives to reconstruct thefate ofthe monument memorialfor Ferdinand and 
Sophie, which was erected in Ј 9 Ј 7 and removed in 19 Ј 8. The author tries 
to determine what happened to the memorialfrom its desttuction to today. 

Кеу words: Sarajevo Assassination, memorial, Franz Ferdinand, Sophie 
Hochenberg 

Abstrakt: Primjenjujui:i principe istraiivacкoga novinarstva и ovom se 1·adu 
nastoji rekonstruirati sudblna spomenika podignutog 1917. ka.o spomenik 
Ferdinandu i Sofiji, а uklonjenjog koncem 19Ј8. godine. Autorica nastoji 
utvJ·dШ .Sta se desava/o sa spomenikom od njegova uklanjanja do danas. 

Кljucne rijeci: Sarajevski atentat, spomenik, Franz Fet·dinand, Soflja 
Hochenberg. 

Ј 
Каdа se uzшu u obzir sve Scile i HariЬde kroz koje su prosli bosanskohercego­

vacki narodi sашо u 20. stoljecu, onda је naprosto neшoguce da bolje produ spome­
nici kulture i kultumo-uшjetnicka djela ma kakve svrhovitosti i drustveno-historij­
ske validnosti bili. Jedan od takvih voluminoznih spomenika kulture kojim је poku-

61 



Indira Kucuk-Sorguc, P,·i!og historiji svakodnevnice: Spomenik umorsrvu- okamenjena proslost ... 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 61-66. 

sано markirati Sarajevski ateнtat kao teroristicki Cin usmjeren na elementamo ljud. 
sko pravo na zivot, i danas је predmet vjestih spekuliranja i politickih manipulacija. 
Rijec је о spomeniku nadvojvodi Franzu Fei"dinandu i njegovoj supruzi vojvotkinji 
Sofiji od Hбcbenberga koji је pod precizno defiнiranim imenom "Spomenik umor­
stvu" instaliran pi"ed ulaz u Latinsku cupriju, ratne 1917. godine. 

Sudbina spomenika nije nista svjetl~a od mracnog usuda koji nije mogao mi­
moici ovaj nesudeni carski bracni par. Devedeset godina od atentatorske furije koju 
је prouzrokovala, poduprla i u cjelosti organizirala vojno-politicka vrbuska SrЬije 
dajuci Ьistorijsku ulogu u ruke mladahnom Principu i nekolicini njegovih sudruga 
i supatnika, ovaj znakoviti povijesni dogadaj nanovo se pokusava rekonstruirati u 
punini povijesnog realiteta i u valu novootkriveпih cinjenica. Austrijski i njemacki 
ћistoricari iznose sla·ivene ili do sada u istrazi nedovoljno obradene detalje, kao sto 
је navedeno u veoma zanimUivoj, znanstveno utemeljenoj i historijski pouzdanoj 
knjizi Fridricha Wtirthlea "Die Spur fuhrt nach Belgrade"1 (Trag vodi u Beograd) 
u kojoj је rastumacena politicka pozadina atentata kao povoda za Prvi svjetski rat. 
Siguшo је da ova knjiga kao i nekoliko dokumentamih filmova koji su sпimljeni u 
posUednje vrijeme а prezentiraju i nove interpretacije dogadaja, stavljaju Saшjevski 
atentat ponovno u fokus naucne i ukupne drustvene javnosti. "Historijska distanca" 
reci се svoje а i Spomenik umorstvu bi trebao nakon gotovo stoljetnog tamnovanja 
izaCi iz politicko-povijesnog zatocenistva i Ьiti vracen na mjesto gdje је detennini­
rana povijest prijestolonasljednika i njegove zene, ali gdje је i pocela povijest ovoga 
spomenika. 

Za Bosпu i Hercegovinu Sarajevski ateпtat predstavlja stalпi pritisak, zbog ned­
vojbeno opozitnog tumacenja njcgove uloge i historijsko-politicke vaznosti kako 
u povijesnicarskim, tako i u dnevпo-politickim krugovima, sto svoje refleksije, а i 
odredenc reperkusije, ostavlja i na ukupnu domacu javnost, koja izrazava duboku 
podijeljenost oko toga pitanja. 

Ne samo da ga srpska historiografija i samim tim srpski narod u Bosni i Herce· 
govini drzi patriotskim cinom otpora okupatoru, nego је diskutaЫlno i samo пjihovo 
tumacenje "patriotizma". Oko toga се valjda пеkа buduca historiografija reci svoje, 
а dok ne kaze, trijalisticka politika се se komodati. 

Da Ы u cjelosti rckonstruirali neoЫcnu, veoma kompleksnu i zanimljivu pгicu 
oko Spomenika, moramo se sjetiti vjenюg zapazanja Luciena Febvrea: "Cim se нас· 

1 Fridricћ Wurthle, Die Spur fuhrt nach Belgrade, Wien-Zurich-New York, 1967. 
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ne, svaki proЬlem ne prestaje da se 
usloznjava, da se rasteze ро siriпi i de­

Ьljini. "2 

Sa Spomenikom umorstvu uistinu 
је tako. Nebriga mjerodavnih institu­
cija detenninirala је u potpunosti ovo 
pitanje kao nerijeseno do daljnjeg, а 
osnovne infonnacije vrlo su sture i ne­

precizne. 
Spomenik :lrtvama atentata- Fer­

dinandu i Sofiji, grandiozno је kipar­
sko djelo koje је pod nazivom "Spome­
nik umorstvu" postavljeno na Latinsku 
cupriju, preko puta mjesta na kojem је 
izvr8en ovaj strasni zloCin u kojem је, 
bez obzira na navodne namjere aten­
tatora, stradala jedna zena i to trudni­
ca. Spomenik se sastojao iz tri dijela, 
dva velika stuba visine otprilike dese­
tak metara, te centralnog medaljona sa 
ug1-aviranim likovima Fraпza Fel'dinan-
da i Sofije, ispod kojeg se nalazila tzv. 
nisa u kojoj је odlagano cvijece i paljene svijece. Ukиpno, spomenikje sa postoljem 
imao visinu od 12 metara. Na samoj иlici sa skretaпja iz иlice Obala, tаспо па mjestu 
gdje sи kasnije postavljene stope odakle је Princip рисао, na1azila se prvoЬitno veli­
ka ploca koja је sluZila kao mjesto gdje sи gradaпi mogli izraziti svoju pocast zrtva­
ma zlocina, polagati cvijece, paliti svijece. Bilo је to mjesto nezaoЬiiaznog protokola 
za sve strane delegacije koje sи и tom ratnom amЬijentu posjeCivale Sarajevo. 

Sastavni dio spomenik.a, koji i dan-danas, и prilicno zapиstenom i ruiniranom 
stanJu stoji na иlazu и Latinsku cupriju, jeste klupa- sofa od betona s koje namjernik 
moze pred oCima imati cijeli spornenik. 

Spomenik uшol'stvu је u stilu kasne secesije projektirao i izvajao akadernski 
kipal' Eugen Bory iz Mada!'ske. Postavljen је 28. juna 1917.3 na trecи godisпjicи Sa-

2 Cl1arles-O!ivier Carbonel, L'ћistoriogшpћie, Paris, 1981. 
3 U listu "Bosnische Post" od 28. juna 1917. objavUen је clanak о postavljenju Spomenika. 
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rajevskog atentata na rubи Latinske cиpt·Ue, preko риtа mjesta atentata. Medиtim, u 
katalogizaciji Нistorijskog mиzeja, и kojem smo pronaЉ fotografijи spomenika pise 
da је fotografija snimljena и Sarajevu, 1915. godine, sto ipak nije moglo biti tacno 
jer historijski izvori kafu dшkcije. 

Spomenikje stajao na tom шjestu sve do kraja 1918., kada gaje novajиgosla­
venska drzava Кraljevina SHS skinиla, nakon cega је krenиla njegova nova odise­
ja. 

Spomenik је zivio neki svoj, prilicno tajanstven i neordinaran zivot, i poslije 
njegovog zvanicnog naredbodavnog иklanjanja. Cak sи se plele i misteriozne price. 

Prema rekonstrukciji dogodilo se sljedece: Ovaj rnegalitni spornenik koji је iz­
graden od dornaceg kameпa bihacita i jako је otporan na razliCite vremenske ne­
pogode, dospio је najprije u Zemaljski rnuzej gdje se nalazio sve do kraja Drugog 
svjetskog rata, kada је brigu о njemи preиzeo Zavod za zastitu spornenika.4 

U medиvrernenu је osnovana Urnjetnicka galerija Bosne i Hercegovine, раје 
spomenik prebacen и njen depo. Niko od nadleznih iz ove institucije ne moze reci 
kad se to dogodilo jer и arhivi ne postoji dokuшent kojim bi posvjedoCili precizno 
vrijeme njegovog srnjestanja, okolnosti pod kojim se to dogodilo i иkupnu infor­
macijи о fizickom stanju spomenika. U Galeriji se nalazi cetrdesetak i vise godina. 
Рrеша tvrdnjama sadasnje direktorice mjetnicke galerije ВiН g-de Melihe HиsedZi­
novic5 и Galeriju nije dospio cjelokupan spomenik nego sашо njegov centralni dio 
- dakle, шedaljon sa likom nadvojvode i vojvotkinje. Gdje sи и tom "inteпegnиmи" 
nestali osta1i dijelovi- oni najmonиmentalniji - dva stuba, ne zna se. Jedan је dio 
zavrsio и Trebinjи kod jednog klesara, а jedan u Sarajevи, na Kobiljoj Glavi kod 
jedпog kameнoresca.6 

Pokusaj da nadeшo kamenoresca sa Kobilje Glave koji је prilikom adaptacije 
nekadasnjeg Muzeja Mlada Bosna- sad Миzеј aиstroиgarskog perioda 1878.-1918., 
pomogao da se oprave kamene ploce od Ыhacita dajиci svoj materijal i radnи snagu 
besplatno, propao је jer on vise nije medи zivima. Prilikom sиsreta sa doc. dr. Zija­
dorn Sehicem otkrio ти је daje do dijela spomenika dosao na cиdan nacin. Posto mu 
drZзva nije mogla platiti rad na spomeniku za poginиle rudare jarne и Raspotocju, 

4 Podatak se temelji na izjavama kustosa uposlenih u ovim kultumo-historijskim ustanovama 
posto u njillovim arhivama nije sacuvana otpremnica ili dopremnica te nikakav zvanican 
nalog ili dopis о izmjestanju tj. premjestanju Spomenika. 
5 Intervju autora clanka voden 21. juna 2004. godine sa direktoricom Umjetnicke galerije BiH 
Melihom Husedzinovic. 
6 Autorizirani intervju sa doc.dr. Zijadom Sehicem dat autoru clanka ] 5. maja 2004. 
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ona muje darovala kameni stub Ferdinandovog i Sofijinog spomenika!?7 

Uglavnom, glavni dio spomenika- dakle, medaljon, tezi skoro jednu tonu, i 

predstavlja u smislu odrzavanja za Umjetnicku galeriju BiH veliki proЬlem. _ 
Sto se tice instaliranja ''Spomenika umorstvu" na prvoЬitno mjesto, takav za­

hvat Ьiо Ьi i sa historijskog i sa politickog aspekta danas vrlo upitan. Ovo pitanje jos 
nije razmatrano na Vladi Kantona, а Komisija za spomenicka oЬilje:lavanja trebala 
bi ovakav zahtjev uputiti na Skupstinu Kantona. Mnogo је razloga koji izazivaju 
kontroverzu kad је о ovom pitanju rijec i oni su kamen-spoticanja "Ferdinandovom 
ј Sofijinom" povratku na Latinski most. Austrijska ambasada distancirala se od Ьilo 
kakvog uplitanja, osim sto је sigurna njihova finansijska podrska sta god da nase 
vlasti odluce, Ьilo da је rijec о potpunoj rekonstrukciji At-mejdan parka sa ili bez 
"Spomenika umorstvu". Zatim, nase vlasti jos nisu razmatrale jednu drugu, nacio­
nalno, patriotski i historijski potpunu neupitnu istinu koja podrazumijeva podizanje 
spomenika za istinske bosanskohercegovacke patriote, borce koji su ustali protiv 
austrougarske okupacije, kakvim su Muhamed Hadzijamakovic, Abdulah KaukCija 
ili Avdo Jabucica, cija imena nose u njihovom Sarajevu neke sporedne ulice, а posta­
viti ovaj spomenik prije tih spomen-oЬiljezja Ьilo Ьi u najmanju ruku nepromisljeno 
prema bosanskoj historiji i herojima koji su branili integritet ВiHjos te 1878. godine. 

Zato је do daljnjeg nepoznata dalja sudЬina ovog veleljepnog i gigantskog "oltara". 
S aspekta umjetnicke kritike, te umjetnicke i kultume stagnacije u toku Prvog svjet­
skog rata, ovaj је spomenik znacajno skulptorsko djelo jer је upravo izrazaj svoga 

vremena sto је и Evropi toga kultumo paraliziranog doba Ьilo nepojmljivo. 
А paraliza sadзSnjih bosanskohercegovackih vladajucih struktura dugog је tra­

janja. Sto u prijevodu znaci da Ьi "Spomenik umorstvu" mogao postati stoljetni za­
tocenik sarajevskih podruma i bogaza. • 

Ј 

71Ьidem 
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"CONTRlBUТION OF EVERYDAY IOSTORY: MEMORlAL ТО 
МURDER-ТНЕ STONE MONUМENT ТНАТ SUFFERED А 

CENTURY-LONG SENTENCE" 

Summary 

The memorial to the victims of the assassination, Ferdinaпd and Sophie, was 
а grandiose work of sculpture entitled "Memorial to Murder," which was designed 
and made Ьу sculptor Eugen Bory from Hungary. On June 28, 1917, the tћird anni­
versary ofthe Sarajevo Assassination, the monument was mounted across the street 
ftom the site of the assassination, on the edge of the Latin bridge. The memorial 
had three parts: two large colurnns of about ten meters high and central medallion 
engraved with the faces ofFranz Ferdinand and Sophie, in front ofwhich lay а space 
to put flowers and light candles. The memorial was around twelve meters high. It 
remaiпed on the sarne spot until the end of 1918 when the new south Slav state, the 
Кingdom of Serbs, Croats, and Slovenes, removed it and started an odyssey of the 
monument. It was kept in the Zemaljski Museum, where it remained until the end 
of the Second World War when it was transferred to the jurisdiction of the Institute 
for the Protection of Monuments. In the шeantime, the Art Gallery of Bosвia and 
Herzegovina was founded, so the monumeпt was placed in its warehouse where it 
remained for more than forty years. However, the Gallery did not have the eпtire 
moнument; it only had the central part- the medallion with the faces of the arcћduke 
авd ћis wife. Where the rest ofthe monument was kept during tће "interregnum" is 
unclear. One ofthe two colшnns eнded up with а sculptor iп Trebinje, and the other 
with а stonecutter in Sarajevo on КоЬЩа Glava. • 
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